
Beginn Paare Heats Runde Rd# Ende P Beginn Paare Heats Runde Rd# Ende P

10:00 JUN 2 LAT D 3 1 F 1 10:10 A 10:00 JUN 2 LAT C 3 1 F 1 10:10 B

10:10 ALLG LAT D 3 1 F 1 10:20 A 10:10 ALLG LAT C 3 1 F 1 10:20 B

10:20 JUG LAT C 2 1 F 1 10:30 A 10:20 JUG LAT D 2 1 F 1 10:30 B

10:30 ALLG LAT B 2 1 F 1 10:45 A 10:30 JUN 1 LAT C+D 1+1 1 F 1 10:45 B

10:45 Siegerehrung/Pause 11:20 10:45 Siegerehrung/Pause 11:20

11:20 ALLG STA D 4 1 F 1 11:30 A 11:20 ALLG STA C 3 1 F 1 11:30 B

11:30 SEN 4 STA C 4 1 F 1 11:40 A 11:30 SEN 2 STA D 3 1 F 1 11:40 B

11:40 SEN 2 STA C 7 1 F 1 11:55 A 11:40 SEN 2 STA B 4 1 F 1 11:55 B

11:55 ALLG STA B 2 1 F 1 12:10 A 11:55 SEN 4 STA B 5 1 F 1 12:10 B

12:10 12:25 12:10 ALLG STA A 2 1 F 1 12:25 B

12:25 Siegerehrung/Pause 13:00 12:25 Siegerehrung/Pause 13:00

13:00 SEN 3 STA C+D 8+1 1 VR 1 13:15 A 13:00 SEN 4 STA A 8 1 VR 1 13:15 B

13:15 SEN 1 STA D 2 1 F 1 13:30 A 13:15 SEN 1 STA C 3 1 F 1 13:30 B

13:30 SEN 3 STA C 6 1 F 2 13:45 A 13:30 SEN 4 STA A 6 1 F 2 13:45 B

13:45 14:00 13:45 SEN 2 STA A 3 1 F 1 14:00 B

14:00 Siegerehrung/Pause 14:25 14:00 Siegerehrung/Pause 14:25

14:25 SEN 3 STA A 8 1 VR 1 14:40 A 14:25 SEN 3 STA B 8 1 VR 1 14:40 B

14:40 14:50 14:40 14:50

14:50 SEN 3 STA A 6 1 F 2 15:05 A 14:50 SEN 3 STA B 6 1 F 2 15:05 B

15:05 15:20 15:05 SEN 3 STA  S 5 1 F 1 15:20 B

15:20 Siegerehrung/Pause 15:55 15:20 Siegerehrung/Pause 15:55

15:55 16:10 15:55 SEN 3 LAT B** 5 1 F 1 16:10 B

16:10 SEN 4 LAT C 6 1 F 1 16:25 A 16:10 SEN 2 LAT C 5 1 F 1 16:25 B

16:25 SEN 1 LAT C+D 3+1 1 F 1 16:40 A 16:25 16:40

16:40 SEN 2 LAT B** 4 1 F 1 16:55 A 16:40 SEN 3 LAT  S 1+1 1 F 1 16:55 B

16:55 Siegerehrung/Pause 17:20 16:55 Siegerehrung/Pause 17:20

17:20 SEN 4 LAT B 4 1 F 1 17:35 A 17:20 SEN 3 LAT C 8 1 VR 1 17:35 B

17:35 SEN 2 LAT  S 1+1 1 F 1 17:50 A 17:35 SEN 4 LAT  S 2 1 F 1 17:50 B

17:50 18:05 17:50 SEN 3 LAT C 6 1 F 1 18:05 B

18:05 Siegerehrung/Pause 18:15 Siegerehrung/Pause 18:15

18:15 ENDE 8.0 18:15 ENDE

Bitte beachten: Auf Grund von Absagen oder anderen Vorkommnissen kann es zu einer Verschiebung um ±30 Minuten kommen!

Please note: Due to cancellations or other unforeseen circumstances, the schedule may be shifted by ±30 minutes.

** The winning couple is asked to compete in next class to make this competition possible. Thank you!

** Das Siegerpaar wird gebeten in der nächsthöheren Klasse mitzutanzen, um das Turnier zu ermöglichen. Danke!

C+D In der D-Klasse ist nur ein Paar am Start und dieses Paar darf, laut Turnierordnung des ÖTSV, in der C-Klasse mittanzen!

C+D

2 Nur 2 Paare am Start. Bitte die Ankündigungen der Turnierleitung beachten!

2 Only two couples are competing. Please follow the official announcements!

Klasse Klasse

There is only one couple competing in the D Class, and according to the 

ÖTSV competition regulations, this couple is allowed to dance in the C Class!

Samstag/Saturday

26. TanzSportWochenende Imperial

Fläche/Floor 2Fläche/Floor 1


